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MEXAHUM3MbI CEMAHTHYECKOI'O PA3BUTHSA TYPELHKOI'O
HNPUJIATATEJBHOI'O TATLI

H. B. /lapovikosa

MuHckuil 20¢ydapcmeenHblil TUHSGUCTNUYeCKULL YHUBepCUmen,
ya. 3axaposa, 21, 220034, 2. Munck, Berapycw, n.dardykova@gmail.com

JlanHasg cTaThs TOCBSIIEHA W3YYCHUIO Pa3BUTHS CEMAHTUKH  TYpEIKOTro
npuiararenbHoro tath ‘cruamkuii’. BeisiBieHO, 4TO B MpPOLECCE CBOETO Pa3BUTUS JAHHOE
[puiIaraTeabHoe MPOXOJUT TPAHCKATErOpUAJIbHbIH METOHUMHYECKUI CIABUI U HAYMHAET
YIOTPEONAThCSI C TJIArojlaMd, a Takke MeTa(OpHUYECKH IMEPEOCMBICISICTCS B CTOPOHY
nepeiaud  MOJOKUTEIBHOW OLEHKH 4ero-imbo. B  YacTM KOHTEKCTOB HCXOIHAs
racTHyeckasi CEMaHTHKA IOJHOCTBIO YTPauMBAETCs, YTO TPAKTYeTCs, KaKk PEOPEHIMHT.
Pe3ynbraThl HCClIeIOBaHUS MOTYT OBITh HCHOJB30BAHBI ISl JAIBHEUIIEr0 H3YyUCHHS
MojielIell CEeMaHTHUECKOM JepuBaIiy MpUiIaraTeabHbIX.

Kniouesvlte cnosea: ceMaHTHUECKOE pPAa3BUTHE IIPUIATaTeNBHBIX; MeTadopa;
METOHHMHUS; peOPEHINHT; TYPEIKHUIl S3bIK.
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MECHANISMS OF SEMANTIC DEVELOPMENT OF THE TURKISH
ADJECTIVE TATLI

N. V. Dardykova

Minsk State Linguistic University,
Zakharova str., 21, 220034, Minsk, Republic of Belarus, n.dardykova@gmail.com

The article is devoted to the investigation of semantics of the Turkish adjective ratl:
‘sweet’. It is revealed that during its semantic development this adjective undergoes a
trans-categorical metonymic shift and thus can be used with verbs, and its meaning is also
metaphorically extended to expressing positive assessment. In some context the original
gustatory semantics is completely lost, which may be treated as rebranding. The results of
the research may be used for further studies of models of semantic derivation of adjectives.

Keywords: semantic development of adjectives; metaphor; metonymy; rebranding;
the Turkish language.

Lenpro HacTosmiel pabOTHI SABISCTCS aHATN3 CEMAHTHYESCKUX CIBUTOB
IpuIaraTeabHoOTo fatli ‘cmankmii’ Ha Mmarepuaie HammonambHOTO KOpITyca
Typenkoro s3bika [1]. Jns wmccnemoBaHuMs HaMu  ObUIM  OTOOpaHbI
coBpemeHHbIe (HaunHas ¢ 2010 roga) TEKCTHI, COCTABISAIONINE TUCHMEHHBIN 1
YCTHBIH MoJKopnychl. Beero 0bi10 oToOpano 313 BxoxIeHMid, U3 aHaIM3a
UCKJIIOYANINCh H3adeTHble KOHCTPYKUMHU Tuma fatlhh hakki ‘ipaBo cbecTb
crnankoe’, tatli krizi ‘HempeomoNMMOE XENaHWe CHECThb YTO-TO CIIagKoe’, B
KOTOPBIX tatli XOTh ¥ BBHINOIHSET aTPHOYTHBHYIO (DYHKILHIO, HO [0 3HAYECHHIO
ABJISIETCSI CYIIECTBUTEIbHBIM, 0003HAYAIOIINM CJIAJIKUE TPOIYKTHL.

[MpunaratensHoe fatli ‘cnagkuidi’, TO-BUAMMOMY, IIPOMCXOAUT OT
MMEHH CYIIECTBUTEIBHOrO tat ‘BKyc’, KOTOpOE B CBOEM HUCXOAHOM 3HAYEHHH
BCTpEYaeTcs enie B JApeBHEYHrypckux Tekcrax [2]. OOpa3oBaHHOE OT HEro
myteM adduKcanuy TpuIaraTeNbHOE tfatiglig ‘BKYCHBIA® B pe3yJbTare
MeTaOpPUIECKOr0 MEePEOCMBICTICHUsT B TIpeleliaX BKYCOBBIX OIIYLICHHH
MOJIY4YHIIO UHTEpeCyIolee HaC 3HAYeHUE «CIAAKUI.

B Xxonme nanmpHEHIET0 CEMAHTHYECKOTO PAa3BHTHS MOJIOKUTEIbHAS
OLIEHKa 3aKperuisieTcs 3a INpuilaraTeNbHbIM fatli ‘clnagkuii’, MPOMCXOIUT
CYIIECTBEHHOE paCHIMPEHHE €ro COYETAEMOCTH, & CEMAaHTHKAa 3HAYUTEIBHO
MEePEOCMBICITHBACTCSI. OTmevaroTes TaKxke OTJICTIbHBIC ClTyyan
JIeKCUKaNu3auu: fatl su ‘npecHast Boaa’, tatli kabak ‘TeikBa’ u nip.

PaccmoTtpum Gosiee moapoOHO aTpubyTHBHBIE codeTanus Thma Adj+N
(248 KOHTEKCTOB), IIPH aHAJKM3€ KOTOPBIX MBI HCXOMIN U3 MPEIIIOI0KEHNUS,
YTO pe3yJbTUpYIollee 3HAaueHHE KOHCTPYKIHMH 3aBUCHT OT CEMaHTHKH
CYIIECTBUTEIBHBIX, TO €CTh MPOUCXOAUT TaK HA3bIBAEMOE IIPHHYKICHHEH
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(coercion) k caBUry 3HAYEHUS A3BIKOBOM EIWHMIIBI B COCTABE KOMILJIEKCHOTO
BeIpaxkeHus [3, p. 183].
TATLI

1) tath 1 ‘cnagkuii Ha BKYC’
tath + (exa v HaTUTKN): tatl bir elma ‘cnamkoe s050K0’, tatl sahap ‘cnankoe
BUHO;

2) tatli 2 ‘He TOpbKUit’
tatl + (ena v HanutkN): fath salatalik ‘cnanxwuit orypen’, tatli biber ‘cnagxuii
nepen’;

3) tatlh 3 ‘c nobaBneHnem caxapa’
tath + (ema w HanuTKN): tatl tiirk kahvesi ‘Typenkuii Kode ¢ caxapom’, tatl
¢ay ‘CIaTKAN Yai’;

A)tath 4 ‘BBI3BIBAIONIHMIA PANOCTh, HACTAXKICHNE, IPUATHOE OIIyIICHHE
MIPH BOCTIPUATHH (2yIHaTbHOM, TAKTHIBHOM H JIp.)’;

a) tath + (MeHTanbHast cdepa): fatlh bir uyku ‘cnankuii con’, tath bir
ani ‘TIpUATHBIX MOMEHT’, tatll bir rehavet ‘IpusITHAsI COHIIMBOCTH

0) tath + (ucuxwdeckas cdepa): fatli  heyecan  ‘TpUATHOE
BO30OyxneHue’, fatli telas ‘mpusTHOE BOJNHEHWE , fatli niyet ‘TIPUATHOE
HaMepeHue’;

B) tatli + (Bpemsi, IHU HEJIEH U YaCTH CYTOK): fatli bir giin ‘pUsITHBINA
IeHs’, tath bir sabah ‘npusTHOE YTPO’;

T) tatlh + (IpocTpaHCTBO M MECTO): tatlt bir sehir ‘MpUATHBIA TOpOA,
tath bir ev ‘MBI TOM’, tatll bir yer ‘Muioe MecTo’;

n) tatl + (mepompusitue): tatli bir etkinlik ‘mpusitHoe mepompusitue’,
tath bir performans ‘Munoe BbICTYIUICHUE ;

e) tatli + (mMoBeneHNe W TIOCTYIIKU YeJOoBeKa): fatli bir jest ‘pUATHBINA
MOCTYTIOK, tatll bir intikam ‘cnankasi MecTs’;

X) tatl + (peun): tath bir konusma ‘npusTHBINA paszroBop’, tatll bir soz
‘IpUSATHOE CJIOBO/BBIpAXKEHNUE

3) tatli + (MpUpOJHBIC sIBICHHUA): tatl bir riizgar ‘TIPUATHBINA BeTep’;

W) tathh + (MHCTPYMEHTBI W TpUcocoONeHus): fatl bir alet ‘munoe
npucnocobnenue’, tatli bir uygulama ‘mwunoe upunoxenue’, tatli bir
Instagram profili “vyutetii npodws B iHCTarpame’;

K) tatli + (onexaa u o0yBb): fatli bir elbise ‘munoe mnatee’, tatl bir
eldiven ‘munbie epuatku’, tatl bir ayakkabi ‘munas o6yBp’;

n) tath + (4actu oT wenoro): kitabin en tath bélimii ‘camas mmnas
riaBa KHUTW, aksamin tatl kismi ‘npusiTHas 4acTth Beuepa’;

4) tatl 5 ‘mMuibIiA (O JTFOASX U )KUBOTHBIX )’

tatll + (JaTia, TPYIIIEI JIUI], B TOM YHCJIC UMEHA POJICTBA): tatl bir kiz
‘Munas jaeBywika’, tatli bir insan ‘Mmiblid denoBex’, tatli bir ¢ift ‘mwunas
napa’, tatl gelin ‘mMunas HeBecra’;
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tatlh + (dacTu Tena uenoBeka): tatli gézler ‘muinbie tnasa’, tath bir kalp
‘nobpoe cepue’;

tatlh + (xuBoTHBIC): fatl bir tavsan ‘mmnblii kponwk’, tatlt bir kedi
‘MUJIBIN KOT .

Takum 00pa3oM, B KOHCTPYKIHMSAX C fatli 4 KOHKpETHAs racTHYeCKas
uzes, Habmoaaemas B fath 1, tatlh 2, tatlh 3 v npucyTCTBYIOIIas B UCXOAHOM
3HAYCHUH TPUIIAraTeIbHOTO, MeTa()OPUICCKHU MIEPEOCMBICIIMBACTCS KaK HEUTO
BBI3BIBAIONICE TMPHUATHBIC OIlnymieHus. OCHOBaHMEM JUIS TIEPEOCMBICIICHUS,
BEPOSITHO, CIYXKHUT CpPaBHEHHE TMOJOXUTEIbHBIX BKYCOBBIX OIIYIICHHH OT
YHOTpeOJIeHHs CHAJKOM THIM C TPUHOCSIIIUMH HWHTEJUIEKTYaIbHOE WIIH
BU3yaJIbHOE YJOBOJILCTBHE ACHCTBUSMHU UIIH COOBITHSIMHU.

B pe3ynbraTe HapyIICHUS 0KUAAEMBIX COYCTAEMOCTHBIX OIPAHUYCHUIN
(cuHTaKcHuecKasi PEMHTEpPIpETAllMs), YTPAaYyMBaeTCs 4YacTh HCXOJHOU
CEMaHTUKH W TOJ JCWCTBUEM JIOTUYECKOTO BBIBOJIA W3 TOTO, HYTO
MOJIpa3yMeBaeTCs Ha OCHOBE WCXOJHOTO 3HAYCHHs, BO3HHKACT HOBOE
3HaYCHHE.

B HexoTopsIx npumepax u3 tatlt 4 w tatli 5 Tana tatl bir kalp ‘nobpoe
cepaue’, tath ruh ‘munas gywma’, tatl bir elbise ‘mMunoe miatbe’ UMEET MECTO
sBHas1 cMmeHa cemaHThdeckoro agomeHa: BKYC — TIOJIOXKUTEJIBHA S
OLEHKA. B Toxxe BpeMsi 3TOT mepexoa He MPeICTaBIIsIeTCS BO3MOXKHBIM
OJTHO3HAYHO KJIaCCU(PHUIMPOBATH, KaK MeTadopy: B OCHOBE MEeTahOPHUECKOTO
MepeHoca JISKUT YIOA00IeHHEe MEKITY 00JIaCThIO-UCTOUHHKOM U 00JIACThIO-
1enpio. B maHHBIX ke mpuMmepax fatli ‘cmagkuii’ HE OCMBICIIACTCS Kak
obnamaroiiee Npu3HaKoM BKyca. CHTyallMio, KOTJa IMEPEeHOC W3 OIHOU
KOHIICTITYaIbHOM 00JIaCTH B JAPYLYI0 MPOUCXOMUT HE MPOCTO HAa OCHOBE
CpPaBHEHMsI, HO M OCIIOXKHSETCS JCHCTBUEM HMMIUIMKATYp, MBI, BCIEI 3a
E.B. Paxumuno#i, O.C.Kapnosoii u  T.M. Pe3HukoBol,  Ha3piBaeM
pebpenauaTOoM [4].

ITomumo 3TOrO, B pe3yabTare TPaHCKATETOPUATLHOTO
METOHUMHYECKOTO CABHra OHO B (DYHKIIMM Hape4Hs MOXKET MEPEHOCUTHCS Ha
XapaKTepPUCTUKY JEHCTBUIA: fatli konusmak ‘mMmno pasroBapuBate’, fatll
bakismak ‘muno mnepernsapiBaThCcs’ MO0 ONMMCaHWE COCTOSIHUE fatli
goriinmek ‘muio BeITISIIETH’ (Bcero 65 koHrekctoB). [IpumepHo B Tpern
MIPOaHAJIM3UPOBAHHBIX KOHTEKCTOB HaOIofaercs ynBoeHue: uyku tatl tath
bastiriyor ‘cnamko KIOHWUT B COH’, tatl: tatl giiliimsiiyordu ‘mwio ymeibancs’.
Ipu ostom ¢ tath ‘cmamkmit’ BCTpewarOTCs CHEAYIOIIHE  JIEKCHKO-
CEMAaHTUYECKUE Pa3psi/Ibl TJIaroJioB:

1) rnarosnsl BocupusTHs: tatlt bakmak ‘Muno cMoTpets’, tatlt goriinmek
‘MU0 BBITIAAETE

2) TaroNibl peueBbIX NEHCTBHIA: fatll anlatmak ‘MMIO pacckassiBaTh’,
tatlh sohbet/muhabbet etmek ‘Muio 6ecenoBarts’;

256



3) T71arosibl  SMOIMOHANBHOTO M IICHXHYECKOTO COCTOSHMS:  tatll
siritmak ‘MHIO YXMBUISThCSL, tatl hiiziinlenmek ‘MU0 nevannThbes

4) rnarosbl ABWKEHHUS: tatll yiizmek ‘MUIIO T1aBaTh’;

5) cosumaTesnbHbIe THArONbL: tatll yapmak ‘Muno aenats’, tath dekore
etmek ‘muito ykpamiars’;

6) TIaroel eHCTBHS, HCIIONB3YFOIIMECS T 0003HAYECHHUS TIPUPOIHBIX
SIBJICHUI: riizgar tatli eserdi ‘IPUSATHO TOIYT BETEP

7) ObITHiiHBIN Taaroa olmak ‘6wiTe’— tatli olmak ‘GbITH MHUIIBIM .

Takum 00pa3oM, Jake Ha HAIlEM OIPAaHHMYCHHOM MaTepHajie 3aMEeTHO,
YTO MO Mepe PACIHIMPCHUS COYETAeMOCTH M YTpaThl YacTH HCXOIHOM
CEMAaHTHKH TYpelKOoe NpuiarareibHoe fatli ‘crnamkuii’ metadopusyeTcs It
nepe/iauyd  MOJIOKHUTEIBHOW OlEeHKH. Pa3BUTHE OIEHOYHOrO 3HAYCHHUS
MIPOXOMUT HECKOJIBKO JTAIOB, MO0 MEPE Yero MCXOMHAS «CIIaJKasy CeMaHTHKa
Bce Oosiee W Ooyiee «BBIBETPUBACTCS», YTO B HEKOTOPBIX CIydasX MOKET
TPaKTOBaThCsA, Kak peOpeHIuHr. OCHOBaHHEM JIJIsl pEOPEHIMHTA Mbl, BCIIE 3a
Jx. Baiibwu, P. [lepkunc u VY. [Nansioka [5, p. 25-26], E. B. Paxumunoit u ap.
[4] ckmOHHBI CUMTATh KOHBEHIIMOHAJIM3AIMIO UMILIMKATYD, BEIBOIMMBIX W3
HCXOJIHOTO 3HAYCHUSI.
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